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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το ανέπαφο θερμόμετρο υπερύθρων WF-4000. 
Το ιατρικό ψηφιακό θερμόμετρο υπερύθρων WF-4000 ενδείκνυται για ανέπαφες μετρήσεις της θερμοκρασίας 
σώματος, αέρα και αντικειμένων.
Πεδίο χρήσης: τα θερμόμετρα υπερύθρων προορίζονται για προσωπική χρήση. Επιπλέον, τα εν λόγω θερμόμετρα 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε ιδρύματα υγειονομικής περίθαλψης και υπηρεσίες παροχής υγειονομικής 
περίθαλψης στο σπίτι.
Η αρχή λειτουργίας του θερμομέτρου βασίζεται στη μέτρηση της υπέρυθρης ακτινοβολίας η οποία εκπέμπεται από 
την επιφάνεια του ανθρώπινου σώματος ή αντικειμένου, μετατρέποντάς την σε τιμή θερμοκρασίας.

Μέτρηση χωρίς επαφή – μοναδική ιδιότητα του ανέπαφου θερμομέτρου!
Το θερμόμετρο χαρακτηρίζεται από τα ακόλουθα πλεονεκτήματα:
1. θερμόμετρο 3-σε-1 – μέτρηση της θερμοκρασίας του ανθρώπινου σώματος, του ατμοσφαιρικού αέρα και της 

θερμοκρασίας της επιφάνειας αντικειμένων.
2. Στιγμιαία μέτρηση.

Χάρη στην τεχνολογία υπερύθρων οι χρήστες είναι σε θέση να προσδιορίσουν την ακριβή θερμοκρασία σώματος 
άμεσα και με ακρίβεια.

3. Ανάκληση μνήμης 32 αποθηκευμένων μετρήσεων. 
Η λειτουργία ανάκλησης μνήμης 32 προηγουμένως καταγεγραμμένων αποτελεσμάτων μέτρησης.

4. Τα ηχητικά σήματα μπορούν να απενεργοποιηθούν.
5. Ειδοποίηση υψηλής θερμοκρασίας κατά τη λειτουργία μέτρησης της θερμοκρασίας ανθρώπινου σώματος.
6. Εναλλαγή λειτουργίας °С/°F (Κλίμακα Κελσίου Φαρενάιτ) 
7. Αυτόματος τερματισμός λειτουργίας 

Για εξοικονόμηση ενέργειας της μπαταρίας, η συσκευή απενεργοποιείται αυτόματα εάν δεν χρησιμοποιηθεί για 
διάστημα μεγαλύτερο των 10 δευτερολέπτων.

8. Μεγάλη οθόνη LCD 
Η συσκευή διαθέτει μεγάλη οθόνη LCD, ώστε τα αποτελέσματα να είναι ευανάγνωστα.

9. Συμμόρφωση με τα πρότυπα υγιεινής. 
Το ιατρικό ανέπαφο θερμόμετρο παρέχει τη δυνατότητα προσδιορισμού της θερμοκρασίας βάσει των 
απαιτήσεων τήρησης των υγειονομικών προτύπων. Απλά φέρτε το θερμόμετρο στο μέτωπο του ατόμου σε 
απόσταση και μετρήστε τη θερμοκρασία.

10. Άνετο και εύκολο στη χρήση. 
Ο εργονομικός σχεδιασμός εξασφαλίζει την απλή και εύκολη χρήση του θερμομέτρου.

2. ΥΨΗΛΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ
Η υψηλή θερμοκρασία αποτελεί σύμπτωμα, όχι νόσο. Κατά κανόνα, αυτό σημαίνει ότι ο οργανισμός σας 
καταπολεμά κάποια λοίμωξη. Στην πραγματικότητα, αυτή είναι μια αντίδραση άμυνας του σώματός μας, η οποία 
χαρακτηρίζεται από αύξηση της θερμοκρασίας του σώματος πάνω από 37°C, του καρδιακού ρυθμού και της 
αναπνοής. 
Η φυσιολογική θερμοκρασία του σώματός μας είναι περίπου 37,5°C, όταν μετράται από το ορθό, ενώ η 
θερμοκρασία στο στόμα είναι χαμηλότερη κατά περίπου 0,5°C (37°C) και η θερμοκρασία στη μασχαλιαία περιοχή 
είναι χαμηλότερη κατά περίπου 1°C (36,5°C).
Ως εκ τούτου, είναι πολύ σημαντική η σωστή μέτρηση της θερμοκρασίας με τον πιο αποτελεσματικό τρόπο, και 
καλό είναι να μην πραγματοποιείται μέτρηση όταν η θερμοκρασία σώματος μπορεί να είναι υψηλότερη (κατά τη 
βάδιση, μετά την κατανάλωση φαγητού).

Η θερμοκρασία ενός υγιούς ατόμου επηρεάζεται από τους εξής παράγοντες:
 Μεταβολικά ατομικά χαρακτηριστικά
 Ηλικία (η θερμοκρασία σώματος είναι υψηλότερη σε βρέφη και μικρά παιδιά, και μειώνεται με την πάροδο της 
ηλικίας. Σημαντικότερες διακυμάνσεις θερμοκρασίας παρουσιάζονται πιο γρήγορα και πιο συχνά σε παιδιά)

 Ρουχισμός
 Θερμοκρασία περιβάλλοντος
 Η ώρα της ημέρας (το πρωί η θερμοκρασία σώματος είναι χαμηλότερη και αυξάνεται μέχρι το τέλος της ημέρας)
 Προηγούμενη σωματική άσκηση
 Τρόπος μέτρησης
 Φάση του έμμηνου κύκλου
 Εκκρίσεις του δέρματος ή ιδρώτας στο μέτωπο (κατά τη μέτρηση της θερμοκρασίας στο μέτωπο)

 Να θυμάστε ότι το θερμόμετρο πρέπει να διατηρείται στον χώρο όπου θα μετρηθεί η θερμοκρασία για 
τουλάχιστον μισή ώρα, διαφορετικά το αποτέλεσμα της μέτρησης ενδέχεται να είναι ανακριβές.

ΤΡΟΠΟΣ ΜΕΤΡΗΣΗΣ ΤΙΜΕΣ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ
Μασχαλιαία 35,2 - 36,7°С
Από το στόμα  35,7 - 37,3°С
Από το ορθό 36,2 - 37,7°С

3. ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
Κατά τη χρήση αυτής της συσκευής θα πρέπει να τηρείτε όλες τις αναφερόμενες οδηγίες. Εάν δεν ακολουθήσετε 
τους παρακάτω κανόνες, μπορεί να βλάψετε την υγεία σας ή να επηρεαστεί η ακρίβεια της μέτρησης.
1. Πριν από τη μέτρηση, οι ασθενείς και το θερμόμετρο θα πρέπει να βρίσκονται στο περιβάλλον με σταθερή 

θερμοκρασία δωματίου για τουλάχιστον 30 λεπτά.
2. Η μέτρηση θα πρέπει να πραγματοποιείται το νωρίτερο 30 λεπτά μετά την άσκηση, το μπάνιο ή τις υπαίθριες 

δραστηριότητες.
3. Βεβαιωθείτε ότι το μέτωπο είναι καθαρό και δεν υπάρχουν ίχνη ιδρώτα, καλλυντικών, κρέμας, κ.λπ. Εάν είναι 

απαραίτητο, καθαρίστε το μέτωπο και περιμένετε λίγα λεπτά πριν από τη μέτρηση.
4. Κατά τη συνεχή μέτρηση ενός ατόμου, η θερμοκρασία θα πρέπει να μετράται κάθε λεπτό, εάν είναι απαραίτητη 

η συνεχής μέτρησή σας για ένα μικρό χρονικό διάστημα είναι φυσιολογικό να υπάρχουν κάποια μικρά σφάλματα 
κατά την ανάγνωση της θερμοκρασίας. Σας συνιστούμε τη συνεχή μέτρησή σας κατά μέγιστο τρεις φορές σε 
μια μονάδα χρόνου, στη συνέχεια τον υπολογισμό και την επιλογή του μέσου όρου επειδή η θερμοκρασία του 
ανθρώπινου σώματος θα μεταφερθεί στο θερμόμετρο και ενδέχεται να επηρεάσει την ακρίβεια των μετρήσεων.

5. Η καταγραφή της ατομικής θερμοκρασίας θα πρέπει να πραγματοποιείται υπό συνθήκες καλής κατάστασης του 
σώματος κατά τις συνήθεις ημέρες ως σημείο αναφοράς για τον έλεγχο της εμφάνισης πυρετού.

6. Αποφύγετε την άμεση επαφή των δαχτύλων με τον αισθητήρα μέτρησης.
7. Η θερμοκρασία του ανθρώπινου σώματος μεταβάλλεται συνεχώς και εξαρτάται από διαφόρους παράγοντες.
8. Χρησιμοποιείτε το θερμόμετρο μόνο για την προβλεπόμενη χρήση του.
9. Η χρήση αυτού του θερμομέτρου δεν προορίζεται ως υποκατάστατο της ιατρικής γνωμάτευσης. Η 

αυτοαξιολόγηση και η αυτοθεραπεία με βάση το αποτέλεσμα της μέτρησης είναι επικίνδυνες για τους 
χρήστες. Ακολουθήστε τις οδηγίες του γιατρού.

10. Για την προστασία του περιβάλλοντος, απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σύμφωνα με τους εθνικούς ή 
τοπικούς κανονισμούς.

 ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: καμία.

 ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ:
1. Κρατήστε το θερμόμετρο μακριά από παιδιά, συμβουλευτείτε τον γιατρό αμέσως σε περίπτωση τυχαίας 

κατάποσης της μπαταρίας ή άλλων στοιχείων από παιδιά.
2. Το θερμόμετρο πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκων.
3. Μην επισκευάζετε ή τροποποιείτε τη συσκευή.
4. Μην αποσυναρμολογήσετε τη συσκευή, παρά μόνο στην περίπτωση αντικατάστασης της μπαταρίας.
5. Δεν επιτρέπεται καμία τροποποίηση του θερμομέτρου.
6. Μη χρησιμοποιείτε το θερμόμετρο σε περιβάλλον υψηλής υγρασίας (πάνω από 85%) ή σε άμεσο ηλιακό 

φως, και για τη μέτρηση πολύ υψηλής θερμοκρασίας (άνω των 42°C στη λειτουργία μέτρησης Θερμοκρασίας 
μετώπου, άνω των 110°C στη λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας αντικειμένου).

7. Αποφύγετε την αποθήκευση της συσκευής σε υγρά μέρη, υψηλές θερμοκρασίες και A43 σε άμεσο ηλιακό φως.
8. Αποφύγετε την έντονη ανακίνηση ή την πτώση της συσκευής.
9. Μην πετάτε τη μπαταρία σε φωτιά.

10. Χρησιμοποιείτε το θερμόμετρο μόνο για την προβλεπόμενη χρήση του.
11. Η μέτρηση θερμοκρασίας μετώπου δεν θα πρέπει να πραγματοποιείται σε ασθενείς με τραύμα στο μέτωπο.
12. Μην πραγματοποιείτε μέτρηση εάν ο ασθενής λαμβάνει αγωγή με ορισμένες φαρμακευτικές θεραπείες, επειδή 

η θερμοκρασία του σώματος ενδέχεται να αυξηθεί λόγω του φαρμάκου εντός της προθεσμίας της προσπάθειας.
13. Μην χρησιμοποιείτε κινητό ή ασύρματο τηλέφωνο κοντά στο θερμόμετρο κατά τη μέτρηση.
14. Μη μετράτε τη θερμοκρασία σώματος σε περιβάλλον ισχυρών ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών (όπως σε 

φούρνο μικροκυμάτων, περιβάλλον λειτουργίας εξοπλισμού υψηλής συχνότητας) ώστε να διασφαλίζεται η 
ακρίβεια των δεδομένων μέτρησης.

15. Αυτό το θερμόμετρο είναι μόνο μια προσωπική συσκευή, παρακαλώ μην το μοιράζεστε με άλλους. An καθαρίστε 
τη συσκευή όπως περιγράφεται στο εγχειρίδιο χρήσης πριν τη χρησιμοποιήσετε από άλλους χρήστες.

16. Μην αγγίζετε την έξοδο της μπαταρίας κατά τη μέτρηση.
17. Αποθηκεύστε το θερμόμετρο σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές.
18. Τα υλικά (ABS) της αναμενόμενης επαφής με τον ασθενή έχουν υποβληθεί στη δοκιμή των προτύπων 

ISO 10993-5 και ISO 10993-10 με επιτυχία, χωρίς τοξικότητα, αλλεργία και αντίδραση ερεθισμού. Είναι συμβατά 
με τις απαιτήσεις της ΟΙΠ με βάση τα τρέχοντα επιστημονικά και τεχνολογικά δεδομένα, και δεν είναι γνωστές 
άλλες πιθανές αλλεργικές αντιδράσεις.

19. Ο ασθενής είναι προβλεπόμενος χειριστής. Ο ασθενής μπορεί να μετρήσει, να διαβάσει τα δεδομένα και να 
αντικαταστήσετε την μπαταρία υπό κανονικές συνθήκες και να διατηρήσει τη συσκευή και τα παρελκόμενά της 
σύμφωνα με το εγχειρίδιο χρήσης.

 ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ
1) Μη χρησιμοποιείτε αυτό το θερμόμετρο για άλλους σκοπούς.
2) Απαγορεύεται να αφήνετε το προϊόν εκτεθειμένο σε οποιονδήποτε χημικό διαλύτη, σε άμεση ηλιακή 

ακτινοβολία ή υψηλή θερμοκρασία, καθώς υπάρχει περίπτωση βλάβης του προϊόντος ή της μπαταρίας
3) Μην πραγματοποιείτε μέτρηση ενώ μιλάτε στο τηλέφωνο.
4) Σε περίπτωση απροσδόκητης λειτουργίας ή μη αναμενόμενων συμβάντων, θα πρέπει να το αναφέρετε στον 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ.

4. ΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΔΕΙΚΤΕΣ ΤΟΥ ΘΕΡΜΟΜΕΤΡΟΥ

Εναλλαγή 
λειτουργίας

Κουμπί Menu/
Memory 

(Μενού/Μνήμη)

Κουμπί 
επόμενης 
μέτρησης

Κουμπί 
προηγούμενης 
μέτρησης

Λειτουργία 
θερμοκρασίας 
σώματος (Body temp)

Λειτουργία 
θερμοκρασίας 
αντικειμένου (Object 
temp)

Πίνακας ελέγχου

Οθόνη 
LCD

Αισθητήρας 
μέτρησης

Κουμπί Power/
Measurement 
(Λειτουργία/
Μέτρηση)

Κάλυμμα 
μπαταριών

 Εικ. 1.1                                                                                         Εικ. 1.2

Κουμπιά Περιγραφή
Εναλλαγή 
λειτουργίας Εναλλαγή λειτουργίας μέτρησης μεταξύ ανθρώπινου σώματος και αντικειμένου

Κουμπί Menu/
Memory (Μενού/
Μνήμη)

Μενού Κρατώντας πατημένο το κουμπί ενεργοποιείται το μενού και αποθηκεύονται 
οι ρυθμίσεις

Μνήμη Προβολή της μνήμης για έως και 32 προηγουμένως καταγεγραμμένες 
μετρήσεις

Κουμπί επόμενης 
μέτρησης

Κατά την προβολή της μνήμης: πραγματοποιείται κύλιση των τιμών προς τα εμπρός
Κατά τη ρύθμιση: οι παράμετροι εναλλάσσονται ή οι τιμές αυξάνονται

Κουμπί 
προηγούμενης 
μέτρησης

Κατά την προβολή της μνήμης: πραγματοποιείται κύλιση των τιμών προς τα πίσω
Κατά τη ρύθμιση: οι παράμετροι εναλλάσσονται ή οι τιμές μειώνονται

5. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΟΘΟΝΗΣ ΕΝΔΕΙΞΕΩΝ

Λειτουργία θερμοκρασίας σώματος
Λειτουργία θερμοκρασίας αντικειμένου

Τιμή θερμοκρασίας

Ενεργοποίηση ήχου

Προειδοποίηση χαμηλής μπαταρίας

Κλίμακα Κελσίου

Κλίμακα Φαρενάιτ

Σύμβολο μνήμης

                                                      Εικ. 2                                            

6. ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ
Προειδοποίηση χαμηλής μπαταρίας:
Όταν εμφανιστεί το σύμβολο της μπαταρίας στην οθόνη  , οι μπαταρίες πρέπει να αντικατασταθούν σύντομα.
Όταν το σύμβολο της μπαταρίας αναβοσβήνει στην οθόνη  , οι μπαταρίες πρέπει να αντικατασταθούν πριν 
από την επόμενη μέτρηση.
Αντικατάσταση μπαταριών:
1. Σύρετε το κάλυμμα των μπαταριών προσεκτικά (Εικ. 3).
2. Αφαιρέστε προσεκτικά τις παλιές μπαταρίες και απορρίψτε τις κατάλληλα.
3. Τοποθετήστε νέες μπαταρίες (δύο μπαταρίες 1,5 V AA) ακολουθώντας την πολικότητα.
4. Σύρετε το κάλυμμα των μπαταριών ξανά στη θέση του.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Κρατήστε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά και μακριά από πηγές 
θερμότητας. Εάν η συσκευή δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα, συνιστάται η αφαίρεση των μπαταριών.

7. ΜΕΤΡΗΣΗ ΤΗΣ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ
7.1 Μέτρηση θερμοκρασίας σώματος:
1. Πατήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση) για να ενεργοποιήσετε το θερμόμετρο.
2. Μετά την ενεργοποίηση, η συσκευή εκτελεί άμεσα αυτόματο έλεγχο και εμφανίζονται όλα τα στοιχεία της 

οθόνης, ενώ στη συνέχεια εμφανίζεται η ένδειξη της λειτουργικής ετοιμότητας (Εικ. 4.1).
3. Βεβαιωθείτε ότι έχει ενεργοποιηθεί η λειτουργία θερμοκρασίας σώματος (Body temp), όπως φαίνεται στην 

εικόνα. Εάν είναι απαραίτητο, επιλέξτε τη λειτουργία.
4. Σκοπεύστε το μπροστινό άκρο του θερμομέτρου προς το μέτωπο. Κρατήστε το θερμόμετρο σε απόσταση 

περίπου 5-8 cm από το μέτωπο (Εικ. 4.4). Πατήστε και αφήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/
Μέτρηση). Θα ακούσετε ένα σύντομο ηχητικό σήμα που υποδεικνύει ότι η μέτρηση έχει ληφθεί. Η 
καταγεγραμμένη θερμοκρασία θα εμφανιστεί στην οθόνη (Εικ. 4.2). Εάν υπερβαίνει τους 37,5°C, θα ακουστούν 
τρία ηχητικά σήματα που θα υποδεικνύουν ότι η θερμοκρασία σας είναι αυξημένη.

5. Μετά τη μέτρηση, εάν το θερμόμετρο δεν χρησιμοποιηθεί για 10 δευτερόλεπτα, θα εμφανιστεί η ένδειξη OFF 
(δηλαδή απενεργοποιημένο) (Εικ. 4.3), θα δοθεί ένα ηχητικό σήμα και το θερμόμετρο θα απενεργοποιηθεί 
αυτόματα.

5-8 cm

          Εικ. 4.4Εικ. 4.1 Εικ. 4.2 Εικ. 4.3

7.2 Μέτρηση της θερμοκρασίας του νερού, του αέρα και της επιφάνειας αντικειμένων:
1. Πατήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση) για να ενεργοποιήσετε το θερμόμετρο.
2. Μετά την ενεργοποίηση, η συσκευή εκτελεί άμεσα αυτόματο έλεγχο και εμφανίζονται όλα τα στοιχεία της 

οθόνης, ενώ στη συνέχεια εμφανίζεται η ένδειξη της λειτουργικής ετοιμότητας (Εικ. 5.1).
3. Βεβαιωθείτε ότι έχει ενεργοποιηθεί η λειτουργία θερμοκρασίας αντικειμένου (Object temp), όπως φαίνεται στην 

εικόνα. Εάν είναι απαραίτητο, επιλέξτε τη λειτουργία.
4. Σκοπεύστε το μπροστινό άκρο του θερμομέτρου προς ένα σημείο του χώρου, την επιφάνεια του νερού ή ένα 

αντικείμενο. Φέρτε το θερμόμετρο σε απόσταση περίπου 5 έως 8 cm από ένα αντικείμενο (Εικ. 5.4). Πατήστε και 
αφήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση). Θα ακούσετε ένα σύντομο ηχητικό σήμα που 
υποδεικνύει ότι η μέτρηση έχει ληφθεί. Η μετρηθείσα θερμοκρασία θα εμφανιστεί στην οθόνη (Εικ. 5.2).

5. Μετά τη μέτρηση, εάν το θερμόμετρο δεν χρησιμοποιηθεί για 10 δευτερόλεπτα, θα εμφανιστεί η ένδειξη OFF 
(δηλαδή απενεργοποιημένο) (Εικ. 5.3), θα δοθεί ένα ηχητικό σήμα και το θερμόμετρο θα απενεργοποιηθεί 
αυτόματα.

5-8 сm

                              Εικ. 5.1                      Εικ. 5.2                     Εικ. 5.3                                                  Εικ. 5.4     

8. ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ ΡΥΘΜΙΣΗΣ:
Με την ενεργοποίηση του μενού ρυθμίσεων, οι χρήστες μπορούν να επιλέξουν ορισμένες λειτουργίες (F1/F2/F3/
F4) και να τις διαμορφώσουν όπως απαιτείται.

8.1 Εναλλαγή μεταξύ λειτουργίας μέτρησης θερμοκρασίας σώματος και αντικειμένου:
1 Πατήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση) για να 

ενεργοποιήσετε το θερμόμετρο.
2. Μετά την ενεργοποίηση, η συσκευή εκτελει άμεσα αυτόματο έλεγχο και 

εμφανίζονται όλα τα στοιχεία της οθόνης, ενώ στη συνέχεια εμφανίζεται η 
ένδειξη της λειτουργικής ετοιμότητας (Εικ. 6.1).

3. Όταν το θερμόμετρο είναι ενεργοποιημένο, εμφανίζεται η τρέχουσα 
λειτουργία μέτρησης. Εάν θέλετε να αλλάξετε μια λειτουργία μέτρησης, 
χρησιμοποιήστε το κουμπί Mode Switch (Εναλλαγή λειτουργίας) για 
μετάβαση στη λειτουργία θερμοκρασίας σώματος (Body temp) ή 
αντικειμένου (Object temp). (Εικ. 6.2)

8.2 Εναλλαγή μεταξύ κλίμακας Κελσίου και Φαρενάιτ: F-1
1. Για να ενεργοποιήσετε τις ρυθμίσεις του μενού, πατήστε και κρατήστε 

πατημένο το πλήκτρο Menu/Memory (Μενού/Μνήμη).
2. Η ρύθμιση F-1 θα εμφανιστεί στην οθόνη.
3. Πατήστε «+» για να επιλέξετε την κλίμακα Φαρενάιτ (το σύμβολο F˚ θα 

αναβοσβήσει στην οθόνη), ή πατήστε «-» για να επιλέξετε την κλίμακα 
Κελσίου (το σύμβολο С˚ θα αναβοσβήσει στην οθόνη) (Εικ. 7).

8.3 Ρυθμίσεις ήχου: F-2
1. Πατήστε το κουμπί Menu/Memory (Μενού/Μνήμη) 

ξανά μετά τη ρύθμιση F-1 για να εμφανιστεί η ρύθμιση 
F-2. Το ηχητικό σήμα έχει ρυθμιστεί σε OPEN (δηλαδή 
ενεργοποιημένο) από προεπιλογή. 

2. Πατήστε «+» για να ενεργοποιήσετε το ηχητικό 
σήμα και θα εμφανιστεί η ένδειξη OPEN (δηλαδή 
ενεργοποιημένο). Πατήστε «-» για να απενεργοποιήσετε 
το ηχητικό σήμα και θα εμφανιστεί η ένδειξη CLOS 
(δηλαδή απενεργοποιημένο) (Εικ. 8).

8.4 Ορισμός σήματος που υποδεικνύει αυξημένη θερμοκρασία: F-3
Εάν η ένδειξη της θερμοκρασίας είναι ≥37,5°C, το θερμόμετρο θα εκπέμψει 
3 ηχητικά σήματα («μπιπ»). Η προεπιλεγμένη θερμοκρασία έχει καθοριστεί σε 
37,5°C. Μπορείτε να αλλάξετε αυτή την τιμή θερμοκρασίας χρησιμοποιώντας 
τη ρύθμιση:
1. Πατήστε το κουμπί Menu/Memory (Μενού/Μνήμη) ξανά μετά τη ρύθμιση 

F-2 για να εμφανιστεί η ρύθμιση F-3. Από προεπιλογή, η ένδειξη της 
θερμοκρασίας θα είναι 37,5°C. (Εικ. 9)

2. Πατήστε «+» ή «-» για να αυξήσετε ή να μειώσετε την τιμή της αυξημένης 
θερμοκρασίας. Η τιμή θα αυξηθεί ή θα μειωθεί κατά 0,1°C.

8.5 Ορισμός τιμής απόκλισης: F-4
Κατά τη μέτρηση της θερμοκρασίας σώματος κάποια άτομα παρουσιάζουν 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά. Για παράδειγμα, εάν η μέτρηση θερμοκρασίας στο 
μέτωπο διαφέρει σημαντικά από τη μέτρηση της θερμοκρασίας από το στόμα, 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί μια ρύθμιση απόκλισης.
1. Πατήστε το κουμπί Menu/Memory (Μενού/Μνήμη) ξανά μετά τη ρύθμιση 

F-3 για να εμφανιστεί η ρύθμιση F-4. Η προεπιλεγμένη απόκλιση είναι 0,8°C 
(Εικ. 10).

2. Πατήστε «+» ή «-» για να αυξήσετε ή να μειώσετε την τιμή απόκλισης. Η 
τιμή θα αυξηθεί ή θα μειωθεί κατά 0,1°C.

8.6 Αποθήκευση τιμών και έξοδος (αυτόματος τερματισμός 
λειτουργίας):
1. Πατήστε το κουμπί Menu/Memory (Μενού/Μνήμη) ξανά μετά τη ρύθμιση 

F-4 για να αποθηκεύσετε τις ρυθμίσεις, θα εμφανιστεί η ένδειξη SAVE (δηλαδή για αποθήκευση)
2. Όλες οι ρυθμίσεις θα αποθηκευτούν και το θερμόμετρο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα (Εικ. 11).

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι νέες ρυθμίσεις δεν θα αποθηκευτούν εάν το θερμόμετρο είναι απενεργοποιημένο κατά τη 
διάρκεια της διαδικασίας των ρυθμίσεων.

 Δεν είναι εφικτή η μέτρηση θερμοκρασίας μετά την ενεργοποίηση του μενού ρυθμίσεων του θερμομέτρου. 
Όταν το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση) είναι πατημένο, το θερμόμετρο δεν θα μεταβεί σε 
λειτουργία μέτρησης.

9. ΙΔΙΟΤΗΤΑ ΜΝΗΜΗΣ
Ανάκληση μνήμης:
Μπορείτε να ανακαλέσετε 32 προηγουμένως καταγεγραμμένες μετρήσεις για να τις δείξετε στον γιατρό σας ή 
έναν εξειδικευμένο επαγγελματία του τομέα της υγείας.
1. Όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη, πατήστε το κουμπί Menu/Memory (Μενού/Μνήμη). Το κουμπί Memory 

(Μνήμη) θα εμφανίσει την προηγούμενη καταγεγραμμένη μέτρηση, η οποία θα συνοδεύεται από την εμφάνιση 
του συμβόλου «Μ».

2. Πατήστε «+» ή «-» για να προβάλλετε τα 32 προηγουμένως καταγεγραμμένα αποτελέσματα μέτρησης.
3. Πατήστε το κουμπί Power/Measurement (Λειτουργία/Μέτρηση) για έξοδο από τη λειτουργία μνήμης και 

μετάβαση στη λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας.

10. ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Αιτία Λύση του προβλήματος
Η μετρηθείσα θερμοκρασία είναι χαμηλότερη από τις 
ακόλουθες τιμές:
1. 32,0°C (89,6°F) εάν το θερμόμετρο έχει ρυθμιστεί στη 

λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας σώματος.
2. 0°C (32,0°F) εάν το θερμόμετρο έχει ρυθμιστεί στη 

λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας αντικειμένου.

Χρησιμοποιήστε το θερμόμετρο 
μόνο εντός του καθορισμένου 
εύρους θερμοκρασίας.
Εάν είναι απαραίτητο, καθαρίστε το 
άκρο του αισθητήρα.
Σε περίπτωση που το μήνυμα 
σφάλματος εμφανίζεται 
επανειλημμένα, επικοινωνήστε με 
το κέντρο εξυπηρέτησης.

Η μετρηθείσα θερμοκρασία είναι υψηλότερη από τις 
ακόλουθες τιμές:
1. 42°C (107,6°F) εάν το θερμόμετρο έχει ρυθμιστεί στη 

λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας σώματος.
2. 110°C (230,0°F) εάν το θερμόμετρο έχει ρυθμιστεί στη 

λειτουργία μέτρησης θερμοκρασίας αντικειμένου.

Η θερμοκρασία περιβάλλοντος κυμαίνεται εκτός του 
εύρους 16°C~40°C (60,8°F έως 104°F)

Χρησιμοποιείτε το θερμόμετρο 
μόνο σε χώρους με θερμοκρασία 
ατμόσφαιρας 16°C έως 40°C (60,8°F 
έως 104°F).

11. ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Αισθητήρας μέτρησης
Καθαρίστε προσεκτικά με μπατονέτα νοτισμένη σε οινόπνευμα. Μη 
χρησιμοποιείτε νερό για τον καθαρισμό του φακού.
Περίβλημα θερμομέτρου
Καθαρίστε με ένα μαλακό, στεγνό πανί. Μη χρησιμοποιείτε νερό για 
τον καθαρισμό της συσκευής.

12. ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ
Διαστάσεις 93 х 41 х 153 mm

Βάρος 95 g (χωρίς μπαταρίες)

Εύρος θερμοκρασίας
Θερμοκρασία σώματος 32°C~42°C     (89,6°F  - 107.6°F)

Θερμοκρασία αντικειμένου 0°C~110°C     (42°F  - 230°F)

Ακρίβεια μέτρησης
Θερμοκρασία σώματος 32°C~42°C : ± 0,2°C    (89,6°F~107,6°F : ± 6,76 °F)

Θερμοκρασία αντικειμένου 0°C~110°C : ± 1°C        (32°F ~ 230°F: ±8 °F) 

Ανάλυση 0,1°C 

Συνθήκες λειτουργίας 16°C έως 40°C (60,8°F έως 104°F) 
(σε σχετική υγρασία έως 85%)

Θερμοκρασία αποθήκευσης –25°C έως 55°C (–13°F έως 131°F)
(σε σχετική υγρασία έως 85%)

Χωρητικότητα μνήμης 32 μετρήσεις

Μπαταρία Μπαταρίες AA 1,5 V (2 τμχ.)

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ
 Ιατρικό ψηφιακό θερμόμετρο υπερύθρων
 Μπαταρίες: Μπαταρίες AA 1,5 V (2 τμχ.)
 Τσάντα αποθήκευσης
 Οδηγίες χρήσης.

13. ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ ΜΕ ΠΡΟΤΥΠΑ
 ISO 15223-1: Σύμβολα που πρέπει να χρησιμοποιούνται στην επισήμανση προϊόντων για ιατρική χρήση.
 EN 1041: Πληροφορίες παρεχόμενες από τον κατασκευαστή προϊόντων για ιατρική χρήση.
 EN 60601-1: Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές – Μέρος 1: Γενικές απαιτήσεις για βασική ασφάλεια και ουσιώδη 
επίδοση.

 EN 60601-1-2: Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές  – Μέρος 1-2: Γενικές απαιτήσεις για βασική ασφάλεια και ουσιώδη 
επίδοση - Συμπληρωματικό πρότυπο: Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα - Απαιτήσεις και δοκιμές.

 EN 60601-1-6: Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές – Μέρος 1-6: Γενικές απαιτήσεις για βασική ασφάλεια και ουσιώδη 
επίδοση - Συμπληρωματικό πρότυπο: Δυνατότητα χρήσης.

 EN 60601-1-11: Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές – Μέρος 1-11: Γενικές απαιτήσεις για βασική ασφάλεια και 
ουσιώδη επίδοση - Συμπληρωματικό πρότυπο: Απαιτήσεις για ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές και ιατρικά 
ηλεκτρικά συστήματα που χρησιμοποιούνται σε οικιακό υγειονομικό περιβάλλον.

 EN 12470-5: Κλινικά θερμόμετρα – Μέρος 5: Επίδοση ωτικών θερμομέτρων υπερύθρων (με διάταξη μεγίστου).
 ISO 80601-2-56: Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές μέρος 2-56: ειδικές απαιτήσεις για βασική ασφάλεια και ουσιώδη 
επίδοση κλινικών θερμομέτρων μέτρησης θερμοκρασίας σώματος.

 EN 62304: Λογισμικό ιατρικών συσκευών – Διεργασίες κύκλου ζωής λογισμικού.
 EN 62366: Ιατρικές συσκευές – Εφαρμογή της τεχνικής χρησιμότητας σε ιατρικές συσκευές.
 EN ISO 10993-1: Βιολογική αξιολόγηση προϊόντων για ιατρική χρήση – Μέρος 1: Αξιολόγηση και δοκιμές στο 
πλαίσιο μιας διεργασίας διαχείρισης κινδύνου.

14. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Θερμοκρασία αποθήκευσης: –25°C έως 55°C (–13°F έως 131°F).
Η σχετική υγρασία δεν θα πρέπει να υπερβαίνει το 85%.
Προστατεύστε το θερμόμετρο από πτώσεις και χτυπήματα.
Προστατεύστε το θερμόμετρο από το άμεσο ηλιακό φως.

15. ΑΠΟΡΡΙΨΗ
Η συσκευή πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με τους αποδεκτούς κανονισμούς και δεν πρέπει να απορρίπτεται 
μαζί με τα οικιακά απορρίμματα.

16. ΟΡΙΣΜΟΣ ΣΥΜΒΟΛΩΝ
Ανατρέξτε στις οδηγίες 
χρήσης

Συσκευή τύπου BF

Να μην απορρίπτεται με τα 
οικιακά απορρίμματα

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ

ΣΕΙΡΙΑΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ

ΜΟΝΤΕΛΟ

Πιστοποίηση CE

IP22 - ΚΛΑΣΗ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΠΕΡΙΒΛΗΜΑΤΟΣ 
ΑΠΟ ΕΙΣΧΩΡΗΣΗ: IP22
(Προστατεύεται από τη διείσδυση στερεών σωμάτων 
διαστάσεων άνω των 12,5 mm. Προστατεύεται από τη 
διείσδυση σταγόνων νερού που πέφτουν κάθετα)

Θερμοκρασία λειτουργίας

Θερμοκρασία αποθήκευσης

0044

-25

55

ЗБЕРІГАННЯ

40

16
ЗАСТОСУВАННЯ

17. ΕΓΓΥΗΣΗ
Η περίοδος εγγύησης είναι 2 έτη από την ημερομηνία αγοράς. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει καμία βλάβη 
που προκαλείται από ακατάλληλη χρήση, ούτε τις μπαταρίες, το προστατευτικό κάλυμμα και τη συσκευασία. Εάν 
προκύψει κάποιο κατασκευαστικό ελάττωμα κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης, η ελαττωματική μονάδα 
μπορεί να επιδιορθωθεί ή, εάν η επιδιόρθωση δεν είναι δυνατή, να αντικατασταθεί με μια άλλη. Ο κατασκευαστής 
μπορεί να αλλάξει τις μονάδες είτε μερικώς είτε πλήρως, εφόσον κρίνεται αναγκαίο, χωρίς προειδοποίηση. 
Η ημερομηνία κατασκευής της συσκευής καθορίζεται στον σειριακό αριθμό που αναγράφεται στη συσκευή. Τα δύο 
πρώτα ψηφία υποδεικνύουν το έτος και τα επόμενα δύο ψηφία υποδεικνύουν τον μήνα παραγωγής.

18. ΔΗΛΩΣΗ ΗΜΣ
1. Η χρήση αυτού του εξοπλισμού δίπλα σε ή στοιβαγμένη με άλλον εξοπλισμό θα πρέπει να αποφεύγεται, επειδή 

μπορεί να οδηγήσει σε εσφαλμένη λειτουργία. Εάν αυτό είναι απαραίτητο, ο εξοπλισμός αυτός και ο άλλος 
εξοπλισμός θα πρέπει να ελεγχθούν για να επιβεβαιωθεί ότι λειτουργούν κανονικά.

2. Η χρήση παρελκομένων, μετατροπέων και καλωδίων εκτός των καθορισμένων ή των παρεχόμενων από 
τον κατασκευαστή του παρόντος θερμομέτρου υπερύθρων θα μπορούσε να οδηγήσει σε αύξηση των 
ηλεκτρομαγνητικών εκπομπών ή μείωση της ηλεκτρομαγνητικής ατρωσίας του εξοπλισμού με αποτέλεσμα την 
εσφαλμένη λειτουργία 

3. Τυχόν φορητός εξοπλισμός επικοινωνίας με ραδιοσυχνότητες (συμπεριλαμβανομένων των περιφερειακών 
όπως καλώδια κεραίας και εξωτερικές κεραίες) θα πρέπει να βρίσκεται σε απόσταση τουλάχιστον 30 cm (12 
ίντσες) από οποιοδήποτε μέρος του θερμομέτρου υπερύθρων, συμπεριλαμβανομένων των καθορισμένων 
από τον κατασκευαστή καλωδίων. Διαφορετικά, θα μπορούσε να προκύψει υποβάθμιση της απόδοσης του 
εξοπλισμού αυτού.
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